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Ceramic 
casting ring 
Liner KP-50 
Casting ring liner
Characteristic: Liner made from ceramic refractory fibres, 
intended for lining of metal casting rings before they are 
filled with casting investment material. The product does not 
contain asbestos.
Application: Easily compressible liner allows optimum 
setting expansion as well as thermal expansion of all 
investment materials. In this way it perfectly eliminates 
thermal contraction of the alloy being cast.
Processing: Line the casting ring with undamped liner, 
leaving free margin of approximately 3 mm at both ends 
of the ring.
Waste Disposal: The residue of unused product and 
contaminated packaging material should be transferred to a 
company authorized  to dispose of waste materials. Observe 
your local legal regulations.
Storage: Store in a dry and clean well-ventilated place at 5-25 
°C, in a well sealed container.
Shelf life: Unlimited.
Package: 20 m of tape 50 mm wide
Danger: Hazardous ingredients : Aluminosilicate wool 
- amorphous. H315 - Causes skin irritation. H350 - May 
cause cancer. P201 - Obtain special instructions before 
use. P264 - Wash hands thoroughly after handling. 
P280 - Wear eye protection, protective gloves, protective 
clothing. P302+P352 - IF ON SKIN: Wash with plenty of 
soap and water. P308+P313 - IF exposed or concerned: 
Get medical advice/attention. P332+P313 - If skin irritation 
occurs: Get medical advice/attention. P362+P364 - Take 
off contaminated clothing and wash it before reuse. P501 
- Dispose of contents/container to a hazardous or special 
waste collection point.
Emergency telephone number:
United Kingdom: National Poisons Information Service 
(Newcastle Unit), Claremont Place Newcastle-upon-Tyne, 
Newcastle: +44 191 2606182/+44 191 2606180 24H 

Keramický 
pásek KP-50 
Pásek pro licí kyvety
Charakteristika: Pásek zhotovený z keramických 
žáruvzdorných vláken, určený k vnitřnímu vyložení kovových 
licích kyvet, před jejich naplněním formovací hmotou. 
Přípravek neobsahuje azbest.
Použití: Lehce stlačitelný pásek umožňuje plné uplatnění 
expanze tuhnutí i tepelné expanze všech formovacích hmot. 
Tím se dokonale eliminuje tepelná kontrakce odlévané slitiny.
Zpracování: Nezvlhčený pásek se vkládá do licí kyvety 
(kroužku) tak, že na obou koncích zůstane cca 3 mm kyveta 
nepokryta.
Nakládání s odpady: Zbytek nespotřebovaného materiálu 
a kontaminovaný obal předejte firmě oprávněné nakládat s 
odpady. Řiďte se regionálními nařízeními.
Skladování: V suchém, větraném a čistém prostředí při 
teplotě od 5 °C do 25 °C, v dobře uzavřeném obalu.
Doba použitelnosti: Není omezena.
Balení: 20 m pásku o šířce 50 mm.
Nebezpečí: Nebezpečné obsažené látky: Hlinitokřemičitan 
vlna - amorfní. H315 - Dráždí kůži. H350 - Může vyvolat 
rakovinu. P201 - Před použitím si obstarejte speciální 
instrukce. P264 - Po manipulaci důkladně omyjte ruce. P280 - 
Používejte ochranné brýle, ochranné rukavice, ochranný oděv. 
P302+P352 - PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím 
vody a mýdla. P308+P313 - PŘI expozici nebo podezření na 
ni: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. P332+P313 - Při 
podráždění kůže: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
P362+P364 - Kontaminovaný oděv svlékněte a před 
opětovným použitím vyperte. P501 - Odstraňte obsah/obal 
sběrné místo pro nebezpečné nebo zvláštní odpady.
Telefonní číslo pro naléhavé situace: Česká republika, 
Toxikologické informační středisko Klinika pracovního 
lékařství VFN a 1. LF UK
Na Bojišti 1 120 00 Praha 2
+420 224 919 293 +420 224 915 402
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Keramický pásik 
KP-50 
Pásik pre liacie kyvety
Charakteristika: Pásik zhotovený z keramických 
žiaruvzdorných vlákien, určený na vnútorné vyloženie kovových 
liacich kyviet, pred ich naplnením formovacou hmotou. 
Prípravok neobsahuje azbest.
Použitie: Ľahko stlačiteľný pásik umožňuje plné uplatnenie 
expanzie tuhnutia a tepelnej expanzie všetkých formovacích 
hmôt. Tým sa dokonale eliminuje tepelná kontrakcia odlievanej 
zliatiny.
Spracovanie: Nezvlhčený pásik sa vkladá do liacej kyvety 
(krúžku) tak, že na obidvoch koncoch zostane cca 3 mm kyveta 
nepokrytá.
Manipulácia s odpadmi: Zbytok nespotrebovaného materiálu 
a kontaminovaný obal odovzdajte firme, ktorá je oprávnená 
manipulovať s odpadmi. Postupujte podľa regionálnych 
nariadení.
Skladovanie: V suchom, vetranom a čistom prostredí pri 
teplote od 5 °C do 25 °C, v dobre uzavretom obale.
Doba použiteľnosti: Nie je obmedzená.
Balenie: 20 m pásku šírky 50 mm
Nebezpečenstvo: Nebezpečné obsahové látky: Kremičitan 
hlinito vlna - amorfný. H315 - Dráždi kožu. H350 - Môže spôsobiť 
rakovinu. P201 - Pred použitím sa oboznámte s osobitnými 
pokynmi. P264 - Po skončení manipulácie si ruky. P280 - 
Noste ochranné okuliare, ochranné rukavice, ochranný odev. 
P302+P352 - PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte veľkým 
množstvom vody a mydla. P308+P313 - Po expozícii alebo 
podozrení z nej: Vyhľadajte lekársku pomoc/starostlivosť. 
P332+P313 - Ak sa objaví podráždenie pokožky, vyhľadajte 
lekársku pomoc/starostlivosť. P362+P364 - Kontaminovaný 
odev vyzlečte a pred ďalším použitím vyperte. P501 - Obsah 
alebo kontajner odovzdajte na likvidáciu zariadenia na zber 
nebezpečného a špeciálneho odpadu.
Núdzové telefónne číslo: Slovensko, Národné toxikologické 
informačné centrum Univerzitná nemocnica Bratislava, 
pracovisko Kramáre, Klinika pracovného lekárstva a toxikológie
Limbová 5, 833 05 Bratislava, +421 2 54 77 41 66

Керамическая 
Полоска KP-50 
Полоска для заливочных кюветов
Характеристика: Полоска, состоящая из керамических 
жаростойких волокон, предназначена для внутренней 
обшивки металлических заливочных кюветов, до их 
наполнения формирующей массой. Средство не 
содержит асбест.
Применение: Слегка сдавленная полоска позволяет 
полное применение экспансии твердения и тепловой 
экспансии всех формирующих масс. Таким образом, 
отлично предотвращает тепловые контракции 
заливочного сплава.
Обработка: Сухая полоска вкладывается в заливочные 
кюветы (кольца) таким образом, что с обоих концов 
приблизительно 3 мм кювета не покрыты.
Утилизация отходов: Остаток неизрасходованного 
материала и загрязненную упаковку передать 
фирме, уполномоченной манипулировать с отходами. 
Соблюдайте свое местное законодательство.
Хранение: В сухой, проветриваемой и чистой среде 
при температуре от 5 °C до 25 °C, в хорошо закрытой 
упаковке.
Срок годности: Не ограничен.
Упаковка: 20 м полоски шириной 50 мм
Опасно: Опасные компоненты: Алюмосиликат шерсть 
- аморфное. H315 - Вызывает раздражение кожи. H350 
- Может вызывать рак. P201 - Перед использованием 
получить специальные инструкции. P264 - Тщательно 
вымыть руки после работы. P280 - Пользоваться 
средствами защиты глаз, защитными перчатками, 
защитной одеждой. P302+P352 - ПРИ ПОПАДАНИИ НА 
КОЖУ: промыть большим количеством воды с мылом. 
P308+P313 - В случае воздействия или обеспокоенности: 
обратиться к врачу. P332+P313 - В случае раздражения 
кожи: обратиться к врачу. P362+P364 - Снять загрязнeнную 
одежду и промыть еe перед повторным использованием. 
P501 - Удалить содержимое/контейнер в пункт сбора 
опасных или специальных отходов. 
Телефон экстренной связи: Россия, Информационно-
консультативный центр по токсикология (RTIAC), 
3 Сухаревская Площадь Блок 7, 129090 г. Москва,
+7 495 628 1687 (только на русском)

Taśma z włókien 
szklanych KP-50 
Ceramiczny liner do pierścieni 
odlewniczych 
Charakterystyka: Taśma wykonana jest z włókien szklanych, 
i przeznaczona do wyścielenia pierścienia odlewowego 
przed wypełnieniem go masą osłaniającą. Produkt nie 
zawiera azbestu.
Zakładanie: Taśma jest sprężysta i pozwala na odpowiednią 
ekspansję podczas wiązania wszystkich mas osłaniających 
oraz ich ekspansję termiczną. W ten sposób doskonale 
eliminuje skurcz odlewanego stopu. Wyściel pierścień 
odlewowy suchą taśmą pozostawiając z obu stron 
pierścienia ok. 3mm wolnej przestrzeni.
Utylizacja odpadów: Resztki nie zużytego materiału oraz 
opakowanie zanieczyszczone materiałem należy przekazać 
instytucji zajmującej się utylizacją odpadów. Postępować 
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Przechowywanie: Przechowuj w suchym i dobrze 
wentylowanym pomieszczeniu w temp. 5-25ºC w szczelnie 
zamkniętym pojemniku.
Data ważności: Bez ograniczeń.
Opakowanie: 20m taśmy szerokości 50mm
Niebezpieczeństwo: Składniki niebezpieczne: 
Glinokrzemianowe wełny - amorficzna. H315 - Działa 
drażniąco na skórę. H350 - Może powodować raka. P201 
- Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami 
ostrożności. P264 - Dokładnie umyć ręce po użyciu. 
P280 - Stosować ochronę oczu, rękawice ochronne, odzież 
ochronną. P302+P352 - W PRZYPADKU KONTAKTU ZE 
SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody z mydłem. P308+P313 - W 
przypadku narażenia lub styczności: Zasięgnąć porady/
zgłosić się pod opiekę lekarza. P332+P313 - W przypadku 
wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć porady/zgłosić 
się pod opiekę lekarza. P362+P364 - Zanieczyszczoną 
odzież zdjąć i wyprać przed ponownym użyciem. 
P501 - Zawartość/pojemnik usuwać do zakład zbioru 
niebezpiecznych lub specjalnych odpadów.
Numer telefonu alarmowego:
Polska, Warsaw Poison Control and Information Centre 
Praski Hospital
Al. Solidarnosci 67 03 401 Warszawa
+48 22 619 66 54 +48 22 619 08 97
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Керамическая 
Полоска KP-50 
Полоска для заливочных кюветов
Характеристика: Полоска, состоящая из керамических 
жаростойких волокон, предназначена для внутренней 
обшивки металлических заливочных кюветов, до их 
наполнения формирующей массой. Средство не 
содержит асбест.
Применение: Слегка сдавленная полоска позволяет 
полное применение экспансии твердения и тепловой 
экспансии всех формирующих масс. Таким образом, 
отлично предотвращает тепловые контракции 
заливочного сплава.
Обработка: Сухая полоска вкладывается в заливочные 
кюветы (кольца) таким образом, что с обоих концов 
приблизительно 3 мм кювета не покрыты.
Утилизация отходов: Остаток неизрасходованного 
материала и загрязненную упаковку передать 
фирме, уполномоченной манипулировать с отходами. 
Соблюдайте свое местное законодательство.
Хранение: В сухой, проветриваемой и чистой среде 
при температуре от 5 °C до 25 °C, в хорошо закрытой 
упаковке.
Срок годности: Не ограничен.
Упаковка: 20 м полоски шириной 50 мм
Опасно: Опасные компоненты: Алюмосиликат шерсть 
- аморфное. H315 - Вызывает раздражение кожи. H350 
- Может вызывать рак. P201 - Перед использованием 
получить специальные инструкции. P264 - Тщательно 
вымыть руки после работы. P280 - Пользоваться 
средствами защиты глаз, защитными перчатками, 
защитной одеждой. P302+P352 - ПРИ ПОПАДАНИИ НА 
КОЖУ: промыть большим количеством воды с мылом. 
P308+P313 - В случае воздействия или обеспокоенности: 
обратиться к врачу. P332+P313 - В случае раздражения 
кожи: обратиться к врачу. P362+P364 - Снять загрязнeнную 
одежду и промыть еe перед повторным использованием. 
P501 - Удалить содержимое/контейнер в пункт сбора 
опасных или специальных отходов. 
Телефон экстренной связи: Россия, Информационно-
консультативный центр по токсикология (RTIAC), 
3 Сухаревская Площадь Блок 7, 129090 г. Москва,
+7 495 628 1687 (только на русском)

Taśma z włókien 
szklanych KP-50 
Ceramiczny liner do pierścieni 
odlewniczych 
Charakterystyka: Taśma wykonana jest z włókien szklanych, 
i przeznaczona do wyścielenia pierścienia odlewowego 
przed wypełnieniem go masą osłaniającą. Produkt nie 
zawiera azbestu.
Zakładanie: Taśma jest sprężysta i pozwala na odpowiednią 
ekspansję podczas wiązania wszystkich mas osłaniających 
oraz ich ekspansję termiczną. W ten sposób doskonale 
eliminuje skurcz odlewanego stopu. Wyściel pierścień 
odlewowy suchą taśmą pozostawiając z obu stron 
pierścienia ok. 3mm wolnej przestrzeni.
Utylizacja odpadów: Resztki nie zużytego materiału oraz 
opakowanie zanieczyszczone materiałem należy przekazać 
instytucji zajmującej się utylizacją odpadów. Postępować 
zgodnie z lokalnymi przepisami.
Przechowywanie: Przechowuj w suchym i dobrze 
wentylowanym pomieszczeniu w temp. 5-25ºC w szczelnie 
zamkniętym pojemniku.
Data ważności: Bez ograniczeń.
Opakowanie: 20m taśmy szerokości 50mm
Niebezpieczeństwo: Składniki niebezpieczne: 
Glinokrzemianowe wełny - amorficzna. H315 - Działa 
drażniąco na skórę. H350 - Może powodować raka. P201 
- Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami 
ostrożności. P264 - Dokładnie umyć ręce po użyciu. 
P280 - Stosować ochronę oczu, rękawice ochronne, odzież 
ochronną. P302+P352 - W PRZYPADKU KONTAKTU ZE 
SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody z mydłem. P308+P313 - W 
przypadku narażenia lub styczności: Zasięgnąć porady/
zgłosić się pod opiekę lekarza. P332+P313 - W przypadku 
wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć porady/zgłosić 
się pod opiekę lekarza. P362+P364 - Zanieczyszczoną 
odzież zdjąć i wyprać przed ponownym użyciem. 
P501 - Zawartość/pojemnik usuwać do zakład zbioru 
niebezpiecznych lub specjalnych odpadów.
Numer telefonu alarmowego:
Polska, Warsaw Poison Control and Information Centre 
Praski Hospital
Al. Solidarnosci 67 03 401 Warszawa
+48 22 619 66 54 +48 22 619 08 97

Bandă ceramică 
pentru Căptuşirea 
inelelor de 
Turnare KP-50 
Căptuşirea inelelor de turnare
Caracteristici: Bandă realizată din fibre refractare ceramice, 
indicată pentru căptuşirea inelelor metalice de turnare înainte 
de umplerea cu masă de ambalat. Produsul nu conţine 
azbest.
Aplicare: Banda uşor compresibilă ce permite expansiunea 
de priză precum şi expansiunea termică a tuturor materialelor 
de ambalare. Prin acest mecanism se elimină perfect 
contracţia termică a aliajului turnat în tipar.
Procesare: Se căptuşeşte suprafaţa interioară a inelului de 
turnare, lăsând o margine liberă de aproximativ 3 mm la 
ambele capete.
Tratarea deşeurilor: Reziduurile  rezultate  din produsul 
ramas neutilizat si ambalajul contaminat vor trebui  preluate 
de catre o companie autorizata  pentru a fi distruse . Va 
rugam respectati regulile in vigoare legale.
Depozitare: A se păstra în loc uscat, curat şi bine ventilat, la 
5-25 °C, în ambalaj bine închis.
Valabilitate: Nelimitată.
Ambalaj: 20 m bandă de 50 mm lăţime
Pericol: Material continand substante periculoase: lână 
aluminosilicat - amorf. H315 - Provoacă iritarea pielii 
H350 - Poate provoca cancer. P201 - Procuraţi instrucţiuni 
speciale înainte de utilizare. P264 - Spălaţi-vă mâinile bine 
după utilizare. P280 - Purtaţi echipament de protecţie 
a ochilor, mănuşi de protecţie, îmbrăcăminte de protecţie. 
P302+P352 - ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălaţi cu 
multă apă şi săpun. P308+P313 - ÎN CAZ DE expunere sau 
de posibilă expunere: consultaţi medicul. P332+P313 - În caz 
de iritare a pielii: consultaţi medicul. P362+P364 - Scoateţi 
îmbrăcămintea contaminată și spalaţi-o înainte de reutilizare. 
P501 - Aruncaţi conţinutul/recipientul la o instalaţie de 
colectare a deșeurilor periculoase sau speciale.
Număr de telefon care poate fi apelat în caz de urgență: 
România, TOXAPEL, Emergency Clinical Hospital for Children 
„Grigore Alexandrescu“, Boulevardul Iancu de Hunedoara 
30-32 Bucuresti, +40 2121 06282 +40 2121 06183
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Danger • Nebezpečí 
Nebezpečenstvo • Опасно

Niebezpieczeństwo • Pericol
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